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SÄKERHETSINFORMATION
Läs bruksanvisningen
Följ anvisningarna i den här handboken noga. Detta hjälper dig att ställa in och använda Personal® 
music center III-fjärrkontrollen så att du tillfullo kan utnyttja de avancerade funktionerna. 
Spara handboken för framtida referens.

VARNING!
• Utsätt inte systemet för vätska och placera inga föremål som exempelvis vaser fyllda med vätska på 

systemet eller i närheten av det. Precis som med andra elektroniska produkter bör du vara försiktig så att 
du inte spiller vätska i någon del av systemet. Vätskor kan orsaka fel och/eller brand.

• Tända ljus eller andra föremål med öppna lågor får inte placeras på eller i närheten av produkten.
• Förvara fjärrkontrollens batterier utom räckhåll för barn. Det kan orsaka brand eller kemiska brännskador 

vid felaktig hantering. Ladda inte upp det, ta inte isär det, värm inte upp det över 100°C och elda inte upp 
det. Gör dig av med uttjänta batterier på rätt sätt. Använd endast batterier med rätt typ och 
modellnummer.

Tänk på att lämna in gamla batterier för återvinning enligt lokala föreskrifter. 
Elda inte upp batterierna.

För Personal® music center III-fjärrkontroller i USA
Obs! Den här utrustningen har testats och befunnits överensstämma med gränsvärdena för digitala 
enheter enligt klass B, i enlighet med del 15 i FCC:s bestämmelser. Gränsvärdena är avsedda att ge 
rimligt skydd mot skadliga störningar vid installation i bostäder. Den här utrustningen genererar, 
använder och kan avge radiofrekvensenergi, och om utrustningen inte installeras och används i 
enlighet med anvisningarna kan den orsaka skadliga störningar i samband med 
radiokommunikation. 
Det ges dock ingen garanti för att det inte kan förekomma skadliga störningar i en viss installation. 
Om den här utrustningen stör mottagningen i en radio- eller tv-apparat (vilket kan upptäckas 
genom att utrustningen stängs av och slås på), rekommenderar vi att du försöker motverka 
störningen genom att vidta en eller flera av följande åtgärder: 
• Rikta om eller flytta mottagningsantennen.
• Öka avståndet mellan utrustningen och mottagaren.
• Anslut utrustningen till ett vägguttag i en annan strömkrets än den som mottagaren är ansluten till. 
• Vänd dig till din återförsäljare eller en erfaren radio-/TV-reparatör för att få hjälp. 
Om utrustningen ändras eller modifieras på något sätt som inte uttryckligen har godkänts av Bose 
Corporation, kan det innebära att användarens rätt att använda den här produkten upphävs.
Följande två villkor ställs för användningen: (1) Enheten får inte orsaka skadliga störningar och (2) 
enheten måste tåla alla former av störningar som den tar emot, inklusive störningar som kan orsaka 
oönskad drift av enheten.

Endast för Personal® music center III-fjärrkontroller i Kanada
Den här enheten uppfyller villkoren för RSS-standard i Industry Canada-licensundantaget. Följande 
två villkor ställs för användningen: 
(1) Den här enheten får inte orsaka störningar och (2) enheten måste tåla alla former av störningar, 
inklusive störningar som kan orsaka oönskad drift av enheten.
Uteffekt: 88 dBµV/m @ 3m @ 27,145 MHz.

Endast för Personal® music center III-fjärrkontroller i Europa
Den här produkten uppfyller bestämmelserna i alla tillämpliga EU-direktiv. En komplett 
försäkran om överensstämmelse finns på www.Bose.com/compliance.
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Namn och innehåll av giftiga eller farliga ämnen eller delar 

Namn

Giftiga eller farliga ämnen eller delar

Bly (Pb) Kvicksilver (Hg) Kadmium (Cd) Sexvärdig (CR(VI)) Polyklorerad bifenyl (PBB)
Polyklorerad diphenyl ether 

(PBDE)

PCB:er X 0 0 0 0 0

Metall X 0 0 0 0 0

Plast 0 0 0 0 0 0

Högtalare 0 0 0 0 0 0

Kablar 0 0 0 0 0 0

0: Anger att detta giftiga eller farliga ämne som ingår i alla homogena material i den här artikeln ligger under gränsvärdena uppställda i SJ/T 11363-2006. 

X: Anger att detta giftiga eller farliga ämne som ingår i minst ett av de homogena materialen i den här artikeln ligger över gränsvärdena uppställda i SJ/T 11363-2006.

HDMI och HDMI-logotypen är varumärken eller registrerade varumärken som tillhör HDMI 
Licensing, LLC i USA och andra länder.

iPod och iPhone är varumärken som tillhör Apple, Inc. i USA och andra länder. Alla andra 
varumärken är registrerade varumärken och varumärken som tillhör Bose Corporation.

Fyll i uppgifterna nedan och spara dem

Serienumret (finns på baksidan av produkten) _______________________________________________

Serienumret (finns på baksidan av produkten) _______________________________________________
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INLEDNING
Välkommen

Fjärrkontrollen Personal® music center III är avsedd att användas för att expandera 
hemmaunderhållningssystemen Bose® LIFESTYLE® V25/V35, 235 eller 135 så att de kan 
användas i flera rum i ditt hem. Med Personal® music center III-fjärrkontrollen kan du 
avlyssna systemet i huvudrummet via en Bose link-aktiverad expansionsprodukt i ett 
annat rum. 

Uppackning

Kontrollera förpackningen och se om alla delar finns med. 

Spara kartongen och emballaget eftersom de erbjuder den säkraste transporten av 
produkten. 
Om någon del av produkten verkar vara skadad ska du inte använda den. Kontakta 
genast en auktoriserad Bose-återförsäljare eller ring till Bose kundservice. I adresslistan 
som medföljer LIFESTYLE®-systemet finns kontaktinformation.

Personal® music center III-fjärrkontroll Fyra AA-batterier (IEC LR6) Antenn för hemmabruk

LIFESTYLE® V25/V35, 235, 135-system 
(huvudrum)

Personal® music center III-fjärrkontroll 
med expansionsprodukt (expansionsrum)
Svenska – 7
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EXPANDERA DITT LIFESTYLE®-SYSTEM
Anslut antennen

Sätt in antennen i kontakten Homewide Antenna på LIFESTYLE®-systemet.

Obs! Antennkabeln ska anslutas till LIFESTYLE®-systemet för att Personal® music center III-
fjärrkontrollen ska kunna fungera tillfredsställande.

Knyt inte ihop antennen med andra kablar och placera den inte alltför nära stora 
metallföremål eller ytor.

Anslut en expansionsprodukt till kontrollenheten

1. Sätt in den ena änden av Bose® link-kabeln i Bose link OUT-kontakten på 
LIFESTYLE®-systemets kontrollenhet. Kabel från

2. Anslut den andra änden av Bose link-kabeln till expansionsprodukten.

Om du gör en trådlös anslutning kan expansionsprodukten vara ett högtalarsystem 
eller en AL8-ljudlänk. Mer information om hur du gör anslutningen finns i 
bruksanvisningen som medföljde expansionsprodukten.

Kontrollenheten 
(huvudrummet)

Antenn
kabel

Antenn
(avskalad kabel)

Kontrollenheten 
(huvudrummet)

Kabel från
expansionsprodukt
8 – Svenska
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FÖRBEREDELSER
Sätta i batterierna

Du kan använda din Personal® music center III-fjärrkontroll med LIFESTYLE® -systemet 
när du satt i batterierna. Gör så här:

1. Ta bort batteriluckan på baksidan av Personal® music center III-fjärrkontrollen.

2. Sätt i fyra AA-batterier (IEC LR6) enligt polaritetsmarkeringarna (+ och –) på insidan 
av batterifacket.

3. Skjut tillbaka batterifackets lock.

Obs! Byt ut batterierna när du märker att fjärrkontrollens räckvidd eller känslighet avtar.

Förbereda fjärrkontrollen

Personal® music center III-fjärrkontrollen ställs in på fabriken för att användas i ett 
extrarum, medan LIFESTYLE®-systemets kontrollenhet och primära fjärrkontroll ställs in 
för att användas i huvudrummet. Tack vare de unika rumskoderna känner LIFESTYLE®-
systemet av varifrån kommandona kommer så att de kan hanteras utifrån rätt rum.
• Personal® music center III-fjärrkontrollen och expansionsprodukten måste båda 

ställas in med samma rumskod. Fjärrkontrollen är initialt inställd med rumskod B. 
Om expansionsprodukten är inställd med rumskod B behöver du inte göra någonting. 

• Information om hur du ändrar rumskod i fjärrkontrollen finns i ”När ändrar du 
rumskoden” på sidan 24. Information om hur du ändrar rumskoden i 
expansionsprodukten finns i den medföljande bruksanvisningen.

Det kan hända att en fjärrkontroll i ett hem kan nå och påverka funktionen i ett 
LIFESTYLE®-system i ett annat. Om du ändrar huskoden för anläggningen, och i alla 
fjärrkontroller, undviker du problemet.
• Huskoden i Personal® music center III-fjärrkontrollen måste vara densamma som i 

hemmaunderhållningssystemet LIFESTYLE® V25/V35, 235 eller 135. 
• Båda produkterna är inställda med huskoden 15 och de ska fungera tillsammans 

såvida inte huskoden ändrats i huvudsystemet. Information om hur du ändrar huskod 
i Personal® music center III-fjärrkontrollen finns i ”Huskoder” på sidan 24.

Obs! Mer information om hur du ändrar huskod finns i bruksanvisningen för LIFESTYLE®-
systemet.

När både rumskoden och huskoden är korrekta kan du börja använda fjärrkontrollen.

+

+

+

+

Svenska – 9
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Kontrollfunktioner

Med hjälp av knapparna som beskrivs nedan, kan du komma igång, förflytta dig i 
fönstret och göra de val du vill göra. 

Sätter på förstärkaren och högtalarna, eller 
den lokala anläggningen som Personal® 
music center III-fjärrkontrollen är inställt för 
att kontrollera. 

Aktiverar LIFESTYLE®-kontrollenheten i 
huvudrummet.

Aktiverar den senast använda källenheten 
med tidigare volym och eventuella 
förinställningar. 

Stänger av den aktuella källenheten, 
Personal® music center III-fjärrkontrollen 
samt förstärkare och högtalare (eller 
systemet) i samma rum.

Flyttar markeringen i fönstret eller utför en 
åtgärd.
Luta navigeringsknappen uppåt eller neråt för 
att markera objekt i fönstret eller för att ändra 
en kanal.

Flyttar till en annan meny eller utför en 
åtgärd.
Tryck på vänsterpilen för att gå tillbaka till 
föregående meny eller för att avbryta en 
åtgärd.

Tryck på högerpilen för att flytta till nästa 
meny, aktivera party-spelning eller för att 
spela upp en låt, video eller podsändning.

Ledtexter anger vilken funktion som utförs när 
vänster- eller högerpil trycks ner.

Öka eller minska det markerade värdet.
Luta navigeringsknappen uppåt eller neråt för 
att öka eller minska värdet (t.ex. frekvensen för 
FM-stationer).

Bekräftar ett val. 
Tryck på navigeringsknappen för att slutföra 
en åtgärd och flytta till nästa alternativ.
Ledtexter anger vilken funktion som utförs när 
navigeringsknappen trycks ner.

Visar tillgängliga källenheter. 
Tänder och släcker bakljuset .
Tryck och håll ner för att tända eller släcka 
bakljuset.
10 – Svenska
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Käll-fönstret
Tryck på  om du vill se alla tillgängliga källenheter.
Listan varierar beroende på vilka enheter som är anslutna till LIFESTYLE®-systemet och 
vilken typ av system det är. 

Ljud 2, den ljudström som är avsedd för att leverera ljud till högtalarna i expansionsrummet, 
visas snabbt i stället för rumsetiketten när du anger källenheten i fönstret.

Obs! Om du vill lära dig mer om ljudströmmar ska du gå till ”Referens” på sidan 25.

Detta kan du göra i källenhetsfönstret:
• Luta navigeringsknappen uppåt eller neråt för att markera en källenhet.
• Tryck på navigeringsknappen för att bekräfta ditt val.
• Tryck på vänsterpilen för att avbryta den aktuella aktiviteten och återgå till ett 

föregående fönster.
• Tryck på högerpilen för att välja Party och synkronisera alla expansionsrumshögtalare 

(som är påslagna) med ljudet i huvudrummet.
När du bekräftar ett val visas information om den aktuella källenheten i fönstret.

Avbryt [Ok]

Sovrum

Party
Visar att flera 
alternativ är 
tillgängliga

Ljudströmmen och källenheten 
används i huvudrummet

Ljudströmmen och källenheten 
används här och i ett annat rum

Rums-
etikett

Ställer in alla expansionsrum som 
används för att spela samma källa 
som i huvudrummet

Kabel  På ljud 2
Blu-ray
FM 
AM  På ljud 1
iPod
Lokal
Svenska – 11
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Symboler i fönstret
Ibland visas symboler i fönstret. Dessa symboler beskriver olika förhållanden. Se nedan. 

Knappen Setup 

Batteriindikator: Personal® music center III-batteriet är 
tömt till 75 % eller mer. 

Mute: Knappen Mute har tryckts ner och högtalarna i 
rummet som kontrolleras av PERSONAL® music center 
III-fjärrkontrollen är tysta.

Mute all: Mute-knappen har tryckts ner och hålls kvar på 
Personal® music center III-fjärrkontrollen i ett av 
expansionsrummen, vilket leder till att högtalarna i alla 
expansionsrum tystnar. Om du trycker på Mute en gång 
till så kommer ljudet endast tillbaka till högtalarna i 
expansionsrummet.

När du trycker på den här knappen visas en lista med olika inställningar som du 
kan göra på Personal® music center III-fjärrkontrollen. Mer information finns i 
”Ändringsbara funktioner” på sidan 21.
12 – Svenska
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LYSSNA PÅ DITT LIFESTYLE®-SYSTEM
Kontrollera källenheten

Källkontrollerna använder du för att kontrollera LIFESTYLE®-systemets AM/FM-radio 
eller en iPod eller iPhone som är dockad i huvudrummet. Källa-kontrollerna kan även 
användas för att kontrollera vissa av funktionerna på den källenhet som är ansluten till 
LIFESTYLE®-systemets baksida. Bose®-fjärrkontrollen i huvudrummet måste först 
konfigureras med UNIFY®-menyn för att den anslutna källenheten ska kunna 
kontrolleras.

Källkontroller

FM-förvalslista
(vid val från en källa förutom

AM. I en AM-källa visas
AM-förvalslistan.)

Återuppspelning/Hoppa bakåt
(Tryck)
ELLER

Sök bakåt/Spola bakåt
(Tryck och håll ner)

Spela upp (Tryck),
Paus (Tryck) 
ELLER 
Bekräfta huskodsändring 
(Tryck när rätt UNIFY®-fönster 
öppnas i huvudrummet. 
Mer information finns i 
”Huskoder” på sidan 24.)

Snabbspolning framåt/Hoppa 
framåt (Tryck)
ELLER
Sök framåt/Snabbt framåt 
(Tryck och håll ner)

Volym

Blanda iPod-låtar/-album
(Använd knappen Encore

för att repetera)

Repetera iPod-val

Föregående/Nästa
iPod-spellista

Ändrar till iPod-enheten och 
visar en meny med 
iPod-spellistor.

Används ej

Används ej
Svenska – 13
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Spela upp från en dockad iPod eller iPhone

LIFESTYLE®-systemet har en anslutningskontakt för Bose-dockan för iPod/iPhone. 
Om du vill ha information om anslutningarna öppnar du UNIFY®-menyn på LIFESTYLE®-
systemet i huvudrummet. 
Kontrollera att iPod-enheten är korrekt ansluten till dockan innan du försöker 
ansluta till den. Om den inte är det kommer enheten inte att visas i listan med 
källenheter på TV:n eller på Personal® music center III-fjärrkontrollen.

På Personal® music center III-fjärrkontrollen kan du välja iPod-enheten i listan med 
källenheter. iPod-bilden visas på Personal® music center III-fjärrkontrollen.

När LIFESTYLE®-systemets fjärrkontroll används för att söka på iPod-enheten och du 
vill använda Personal® music center III-fjärrkontrollen för att söka, visas 
meddelandet ”Används i annat rum” på Personal® music center III-
fjärrkontrollen.
När du använder Personal® music center III-fjärrkontrollen för att söka på iPod-enheten, 
kan du inte använda LIFESTYLE®-systemets fjärrkontroll förrän du avslutat sökningen 
med Personal® music center III-fjärrkontrollen.

För att Gör så här

Leta efter en låt Välj Musik på huvudmenyn.

Leta efter en video Välj Video på huvudmenyn (endast ljudet i videon 
kommer att spelas upp).

Spela upp en låt eller en video Markera låten eller videon och tryck på  eller 
.

Spela alla låtar i en spellista eller i ett 
album

Markera spellistan eller albumet och tryck sedan 
på .

Bakåt Meny

iPod

Spårnamn
Artist
Album

Spår _ av _

II Paus
14 – Svenska
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Följande kontroller används för iPod-enheten:

Obs! När du söker på iPod-menyer, aktiverar blanda-läget eller väljer en låt medan blanda-
läget är aktivt, kan det ta några sekunder innan Personal® music center III-fjärrkontrollen 
uppdateras medan den kommunicerar med kontrollenheten.

Knappgrupp Knapp Knappfunktion

Visar iPod-menyn i iPod-fönstret.

Går tillbaka till föregående meny.

Väljer ett menyalternativ.

Volume Ändrar volymen.

Hoppa eller snabbt framåt.
• Tryck för att hoppa till nästa låt eller kapitel i en ljudbok 

eller podsändning.
• Tryck och håll ner för att snabbt gå framåt i låten eller 

videoljudspåret.

Startar om eller spolar tillbaka.
• Tryck för att starta om en låt eller video.
• Tryck och håll ner för att gå snabbt bakåt i låten eller 

videoljudspåret.

Tryck två gånger för att spela upp den senaste låten eller 
det senaste kapitlet i ljudboken eller podsändningen.

Tryck för att spela upp en låt eller ett videoljudspår. Tryck en 
gång till för att pausa.

Shuffle • 
Repeat 

Blandar alla låtar eller album. Blanda-ikonen  visas i 
fönstret.
• Tryck en gång för att blanda alla låtar.
• Tryck en gång för att blanda alla album.
• Tryck en tredje gång för att avbryta blanda-läget.
(Använd Encore-knappen för att repetera ett val.)

Playlist
Ändrar till iPod-enheten och visar en meny med 
iPod-spellistor. (Detta är en genväg till iPod-spellistemenyn 
från alla källenheter.)

Encore

Repeterar den valda låten eller spellistan. Repetera-ikonen 
 visas i fönstret.

• Tryck en gång för att repetera en låt.
• Tryck en gång till för att repetera alla låtar på spellistan.
• Tryck en tredje gång för att avbryta repetera-läget.

Hoppar till nästa spellista.

Hoppar till föregående spellista.

Knapparna uMusic och Whole CD används inte.
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Lyssna på radio

När du vill lyssna på radion väljer du antingen AM eller FM i listan över olika källenheter. 
LIFESTYLE®-systemet sätts på om det skulle behövas och uppspelningen börjar.

Radiofönstret
Fönstret på PERSONAL® music center III-fjärrkontrollen ger information om vilken 
radiostation du lyssnar på. 

Du kan göra flera val medan du lyssnar på radion.

För att Gör så här

Använda nästa eller 
föregående förval Luta navigeringsknappen uppåt eller neråt . 

Luta knappen uppåt eller neråt för att leta snabbare.

Ställa in högre eller lägre 
frekvenser

Tryck på  för en AM eller FM-station (Ställ in), luta sedan 

navigeringsknappen  uppåt eller neråt. 
Luta knappen uppåt eller neråt för att leta snabbare.

Välja ett speciellt förval Tryck på knappen Presets.
Du kan också luta navigeringsknappen uppåt eller neråt 

 för att välja nästa förval.

Söka framåt till nästa station 
med stark mottagning

Tryck på knappen .
Tryck och håll ner för att söka snabbare och släpp upp för 
att stanna vid nästa station.
(Du får bästa prestanda om du ansluter en AM/FM-antenn till 
LIFESTYLE®-systemets kontrollenhet.)

Söka bakåt till nästa station 
med stark mottagning

Tryck på knappen .
Tryck och håll ner för att söka snabbare och släpp upp för 
att stanna vid nästa station.
(Du får bästa prestanda om du ansluter en AM/FM-antenn till 
LIFESTYLE®-systemets kontrollenhet.)

Bakåt Ställ in

FM-radio

Station

FM 103.3
Hoppa till förval

2

Vald källenhet 

Aktuell station Markerat förval
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Använda radioförval
I ditt LIFESTYLE®-system kan du lagra upp till 20 AM- och 20 FM-stationer. 
Genom att tilldela ett förvalsnummer till radiostationer går det snabbare och enklare att 
välja. Alla förval kan användas i alla extrarum.
Du kan antingen låta systemet tilldela nästa tillgängliga förvalsnummer till stationen som 
du ställt in eller ange ett specifikt förvalsnummer till stationen.
Om du vill att systemet ska välja nästa tillgängliga förval, trycker och håller du ner 
knappen Presets tills rätt förvalsnummer visas intill stationen i fönstret.
Så här tilldelar du ett specifikt förvalsnummer till en station:
1. Tryck på knappen Presets om du vill se en lista med redan etablerade AM- och 

FM-förvalsinställningar. 

2. Gå uppåt eller neråt för att markera det förval du vill använda.

3. Gå åt höger för att välja förvalsnummer.

4. Luta navigeringsknappen uppåt eller neråt  för att ställa in stationen som du vill 
tilldela till det markerade förvalsnumret. 

5. Tryck på navigeringsknappen  för att bekräfta inställningen.
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Lyssna på andra ljudkällor

Med Personal® music center III-fjärrkontrollen kan du välja källenheter som är anslutna 
till baksidan av LIFESTYLE®-systemets kontrollenhet, t.ex. TV-apparater, CD-/DVD-/
DVR-spelare samt kabel- eller satellitboxar. Varje ansluten källenhet visas i listan med 
källenheter i fönstret på Personal® music center III-fjärrkontrollen. När väl en källenhet 
har satts på kan du välja om du vill lyssna på den. 
Du har även möjlighet att kontrollera vissa funktioner på källenheten som är ansluten till 
LIFESTYLE®-systemet om Bose®-fjärrkontrollen i huvudrummet har konfigurerats med 
UNIFY® för att kontrollera källan.

Obs! Personal® music center III-fjärrkontrollen kommer inte att kunna kontrollera eller visa 
källenheter anslutna till LIFESTYLE®-systemets frontpanel, inte heller kommer den att kunna 
användas för att sätta på eller stänga av källenheter anslutna till LIFESTYLE®-systemets 
bakpanel.

Lyssna på en lokal videokälla
1. Sätt på enheten som är ansluten till LIFESTYLE®-systemets kontrollenhet.

2. Tryck på  om du vill se alla tillgängliga källenheter.

3. Luta navigeringsknappen  på Personal® music center III-fjärrkontrollen uppåt 
eller neråt för att välja en källenhet. Tryck sedan för att bekräfta ditt val.

Det sista fönstret för den valda källenheten visas:

Avbryt [Ok]

Sovrum

Party

Kabel  På ljud 2
Blu-ray
FM 
AM  På ljud 1
iPod
Lokal

Senaste kanal, DVD, kapitel, osv.

Bakåt

CH

Kabel
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4. Luta navigeringsknappen  uppåt eller neråt på Personal® music center III-
fjärrkontrollen för att bland annat välja kanal eller DVD-kapitel. Denna åtgärd ger 
samma resultat som om du på fjärrkontrollen i huvudrummet trycker kanalväljaren 
uppåt eller neråt.

Tryck på  för att gå tillbaka till den föregående kanalen, DVD-kapitlet, osv. ( ). 
Tryck på  för att gå tillbaka till föregående meny. Högerpilen har samma funktion 
som knappen för senaste kanal på fjärrkontrollen i huvudrummet.

Om det går att skriva in ett nummer direkt kommer källa-fönstret att visa [123...] 
längst ner. 

Välja ett specifikt nummer
I stället för att söka igenom varje kanal, DVD-kapitel osv. kan du ange en specifik kanal, 
DVD-kapitel, osv. direkt.

1. Tryck på navigeringsknappen  för att se fönstret för att välja ett nummer.

2. Luta navigeringsknappen  på Personal® music center III-fjärrkontrollen uppåt 
eller neråt för att öka eller minska det markerade numret.

3. Tryck på navigeringsknappen  för att bekräfta en siffra och lägga till ett ny. 
Du kan lägga till upp till sex siffror.

4. Tryck på  för att ta bort ett nummer. Tryck på  för att bekräfta ett nummer och 
stänga menyn.

För andra källenheter kan du även söka, pausa och återuppta spelningen. Detta beror 
emellertid på vilken typ och vilket märke som den anslutna utrustningen har och hur den 
ställts in med UNIFY®-menyn.

Bakåt

CH

Kabel

[123... ]

Spår

1 2 3 4

Radera Klar[Lägg till]

Ange siffra
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LYSSNA PÅ EN EXPANSIONSPRODUKT
Välja lokala källenheter i expansionsprodukten

Med alternativet Lokal i källenhetsmenyn kan du välja och kontrollera källenheterna i 
expansionsprodukten, t.ex. AM/FM-radion, CD:n eller DVD:n. Om till exempel 
Bose®-expansionsprodukten är ett Wave®-musiksystem, kan du kontrollera dess AM/FM-
radio och CD med Personal® music center III-fjärrkontrollen.

1. Tryck på  om du vill se en lista med olika källenheter.

2. Luta navigeringsknappen  uppåt eller neråt för att välja Lokal 
(expansionsprodukten) i källenhetslistan.

3. Tryck på navigeringsknappen för att bekräfta valet av Lokal. 

Kontrollera en expansionsprodukt
I fönstret på Personal® music center III-fjärrkontrollen visas en generell bild på de val du 
kan göra med expansionsprodukten, men fönstret uppdateras inte för att visa de val du 
gjort. 

Om det finns ett fönster på expansionsprodukten, ska du i det kontrollera resultatet av 
dina åtgärder på PERSONAL® music center III-fjärrkontrollen.

• Tryck på  för att ändra alternativ.

• Luta navigeringsknappen  uppåt eller neråt för att ändra station, mapp eller skiva.
• Tryck på navigeringsknappen för att bekräfta ditt val.
Det kanske även går att använda källenhetskontrollerna på Personal® music center III-
fjärrkontrollen med expansionsprodukten.

Avbryt [Ok]

Sovrum
Kabel  På ljud 2
Blu-ray
FM 
AM  På ljud 1
iPod
Lokal

Party

Bakåt Ingång

Lokal

— Se lokal enhet —

Station/Mapp/Skiva

[123... ]
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ÄNDRA INSTÄLLNING FÖR PERSONAL® MUSIC CENTER III-FJÄRRKONTROLLEN
Ändringsbara funktioner

Du kan ändra vissa standardinställningar i Personal® music center III-fjärrkontrollen och 
göra inställningar efter ditt tycke. 

Tryck på knappen Setup  långt ner på Personal® music center III-fjärrkontrollen för att 

öppna en lista med de inställningar som du kan ändra.

Obs! Om du vill lära dig mer om rums- och huskoder ska du läsa ”Rumskoder” på sidan 23 
och ”Huskoder” på sidan 24.

Visa eller ändra inställningarna för en funktion
1. Luta navigeringsknappen   på Personal® music center III-fjärrkontrollen neråt för 

att flytta dig neråt i listan och markera den funktion som du vill ändra.
2. Tryck på högerpilen  för att välja funktionen och för att se tillgängliga alternativ.

3. Luta navigeringsknappen  uppåt eller neråt och förflytta dig i listan för att 
markera inställningen som du vill ändra.

4. Tryck på navigeringsknappen  för att bekräfta ditt val.

Bakåt Öppen

Installation

Namn: Sovrum
Rumskod: B 
Ljudström: 2
Kontrast: Standard
Ljus bakgrund: 100 %
Bakljus: På
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Fabriksinställningarna visas med fet sil.

Funktion Inställning

Namn Sovrum
Anger var du använder Personal® music center III-fjärrkontrollen.
Välj i listan ett alternativ som passar för musikcentret så att du kan 
skilja det från andra.

Rumskod B
Skilj på rummen (upp till 14) som är anslutna till systemet.
Mer information om rumskoder finns i ”Utöka systemet” på 
sidan 23.

Huskod
(Ändras ENDAST när 
det finns speciella 
behov.)

15
Mer information om huskoder finns i ”Huskoder” på sidan 24.

Ljudström
(kan inte ändras)

2
Detta fält används endast för information. Ljudströmmen kan inte 
ändras.

Kontrast: Standard
Gör det lättare att läsa texten på skärmen mot bakgrunden.
Öka eller minska kontrasten efter behov.

Ljus bakgrund 100 %
Ändrar ljusstyrkan för skärmens bakbelysning.
Om du väljer ett lägre värde minskas intensiteten.

Bakgrundsbelysning På
Välj Av om du vill stänga av bakbelysningen.

LCD-fördröjning 30 sekunder
Öka eller minska (i steg om 10 sekunder) hur lång pausen ska vara 
innan skärmen stängs av.

Språk
(kan ej ändras)

Uppdatera
Visar språket som används i LIFESTYLE®-systemets kontrollenhet. 
Den engelska texten ersätts i Personal® music center III-
fjärrkontrollen när LIFESTYLE®-systemet visas med ett av följade 
språk: engelska, danska, tyska, spanska, franska, italienska, 
nederländska eller svenska.

Version
(kan ej ändras)

Visar vilken programversion som för närvarande är installerad i 
Personal® music center III-fjärrkontrollen.
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FÅ LJUD I ANDRA RUM
Utöka systemet

LIFESTYLE® V35/V25-, 235- eller 135-systemet kan leverera Bose®-kvalitetsljud i upp till 
ytterligare 14 rum i ditt hem. Om du ansluter en Bose link-kompatibel produkt till Bose 
link OUT-anslutningen på kontrollenheten kan du lyssna på en annan ljudkälla i andra 
rum. En DVD-film kan t.ex. spelas upp i huvudrummet medan du lyssnar på AM/FM-radio 
i det andra rummet.
Om du vill ha mer information eller köpa tilläggsutrustning, kontaktar du en lokal 
Bose-försäljare. Se kontaktlistan som medföljer systemet.

Ljudanslutningar för ett annat rum
Om du vill höra ljud i ett annat rum från en källenhet som är ansluten till HDMITM-ingång 
1, 2 eller 3, måste du också etablera en analog ljudanslutning mellan enheten och den 
vänstra (L) och den högra (R) analoga anslutningen för den ingången ( ). Om en digital 
ljudanslutning görs för ingång 4 eller 5, måste du göra analoga ljudanslutningar för 
ingången ( ). Från källa

AM/FM-radio
Om du använder en extra fjärrkontroll kan du välja och styra den AM/FM-radio som är 
inbyggd i kontrollenheten i huvudrummet. Om radion ska avlyssnas i båda rummen 
samtidigt måste de lyssna på samma station.

Rumskoder

Personal® music center III-fjärrkontrollen ställs in på fabriken för att användas i ett 
extrarum, medan LIFESTYLE®-systemets kontrollenhet och primära fjärrkontroll ställs in 
för att användas i huvudrummet. Tack vare de unika rumskoderna känner LIFESTYLE®-
systemet av varifrån kommandona kommer så att de kan hanteras utifrån rätt rum. 
Inställningarna av rumskoderna i Personal® music center III-fjärrkontrollen måste 
överensstämma med inställningarna i expansionsprodukten. Om en annan rumskod 
används i expansionsprodukten än den som används i Rum B, måste du ändra rumskod 
i Personal® music center III-fjärrkontrollen så att den överensstämmer med den i 
expansionsprodukten. 

Från källa

Analog 
anslutning

Analog 
anslutning
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När ändrar du rumskoden
När du använder flera expansionsrum, måste du ändra rumskod i både 
expansionsprodukten och Personal® music center III-fjärrkontrollen så att de 
överensstämmer, men ha en annan rumskod för huvudrummet och de andra 
expansionsrummen.
• När du lägger till en expansionsprodukt, måste Personal® music center III-fjärrkontrollens 

rumskod vara densamma som brytarinställningen i expansionsprodukten. Det finns totalt 
14 rumskoder: Rum B samt koder för ytterligare 13 rum (C, D, E, osv.).
Bose® link-kompatibla produkter ställs in med Rum B som fabriksinställning. 
Om du ändrar denna inställning för att du har flera expansionsrum, måste du ändra 
rumskoden i Personal® music center III-fjärrkontrollen så att den överensstämmer 
med produkten i detta rum.

• Om du har äldre produkter, t.ex. Bose Acoustimass® 5-högtalare, en Wave®-radio eller 
annan förstärkare, ska du välja rumskod O. Detta gör att Personal® music center III-
fjärrkontrollen kan arbeta med reducerad funktionalitet.

Huskoder

Personal® music center III-fjärrkontrollen är förinställd med huskoden 15 från fabriken. 
Om du inte har ändrat huskoden i LIFESTYLE®-systemet finns det inget behov av att 
ändra koden i Personal® music center III-fjärrkontrollen.

När du ändrar huskod
RF-signalen i fjärrkontrollen till ett LIFESTYLE®-system har lång räckvidd och tränger 
genom väggar. Det är därför möjligt att RF-signalen från ett hem kan nå och påverka 
funktionen i ett LIFESTYLE®-system i ett annat. Om du ändrar huskoden för 
anläggningen, och i alla fjärrkontroller, så undviker du problemet.
Så här ändrar du huskod: 

1. Tryck på inställningsknappen på LIFESTYLE®-systemets kontrollenhet i 
huvudrummet.

2. På UNIFY®-menyn väljer du Homewide (Hemma) och därefter House Code (Huskod). 

På kontrollenheten kommer du att se den aktuella huskoden.

3. Tryck på Setup på Personal® music center III-fjärrkontrollen.

4. Luta navigeringsknappen  neråt för att flytta neråt i listan och markera Huskod.

5. Tryck på högerpilen ( ) för att se tillgängliga koder.

6. Luta navigeringsknappen  uppåt eller neråt och förflytta dig i listan för att 
markera huskoden som du vill ändra.

7. Tryck på navigeringsknappen  för att bekräfta ditt val.

8. Tryck på spela upp/paus-knappen  för att ändra huskoden i LIFESTYLE®-
systemet.

Obs! Mer information om huskoder finns i bruksanvisningen som medföljer systemen.
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REFERENS
Felsökning

Kontakta kundservice

Kontakta Bose®-kundtjänst om du behöver ytterligare hjälp med att lösa problem. 
Se adress- och telefonlistan som medföljer LIFESTYLE®-systemet.

Begränsad garanti

Personal® music center III-fjärrkontrollen täcks av en begränsad garanti. 
På produktregistreringskortet finns mer information. Fyll i uppgifterna på kortet och 
skicka in det till Bose. Den begränsade garantin påverkas inte om du avstår från att göra 
detta.

Problem Åtgärd

Systemet svarar inte på kontroller • Kontrollera att Personal® music center III-
fjärrkontrollen och expansionssystemet har samma 
rumskod. Mer information finns i ”När ändrar du 
rumskoden” på sidan 24.

• Kontrollera att Personal® music center III-
fjärrkontrollen och systemet i huvudrummet har 
samma rumskod. Mer information finns i ”Huskoder” 
på sidan 24.

• Kontrollera att ”Homewide-antennen” är ansluten. 
Mer information finns i ”Anslut antennen” på sidan 8.

En enhet svarar inte på 
kommandon från fjärrkontrollen

• Kontrollera att enheten är påslagen.
• Installera en IR-sändare i huvudrummet.

Personal® music center III-
fjärrkontrollen fungerar inte 
friktionsfritt

• Kontrollera batterierna för att se om de behöver 
bytas ut.

• Kontrollera att ”Homewide-antennen” är ansluten. 
Mer information finns i ”Anslut antennen” på sidan 8.

• Flytta fjärrkontrollen till en annan plats för att se om 
problemet orsakas av ”döda punkter” i rummet.

Systemen sätts på och stängs 
av, eller källenheter ändras fast 
inga knappar på Personal® 
music center III-fjärrkontrollen 
trycks ner

• Se efter om någon annan i huvudrummet använder 
den primära fjärrkontrollen på det sättet.

• Det kan bero på en kontrollkonflikt med ett annat 
LIFESTYLE® system i närheten av ditt hem. 
Ändra huskoden. Mer information finns i ”Huskoder” 
på sidan 24.
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Teknisk information

Fjärrkontrollens räckvidd
24,4 m 

Storlek
21 cm L x 3 cm H x 6 cm B 

Vikt med batterier
0,32 kg

Batterityp
1,5 V AA-batterier (IEC LR6) (4 st)

Frekvens
USA/Kanada: 27 145 MHz
Euro: 40 685 MHz

RF-fältstyrka
Högsta nivå: 88 dBμV/m @ 3 meter @ 27,145 MHz
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